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	Рекомендация КООМЕТ
	CООМЕТ R/GM/11:2006

	
	ПОЛОЖЕНИЕ о сличениях эталонов национальных метрологических институтов КООМЕТ
	

	Одобрена на 3 заседании Объединенного Комитета по эталонам КООМЕТ

Минск, Беларусь, 13 мая 2005.

Утверждена  на 15  заседании Комитета КООМЕТ (Вильнюс, Литва, 8-9 сентября 2005); уточнена  и дополнена на 16 заседании Комитета КООМЕТ (Брауншвайг, Германия,  4 – 5 сентября  2006)


Настоящее положение устанавливает цели сличений эталонов национальных метрологических институтов (НМИ) КООМЕТ в рамках реализации «Соглашения о взаимном признании национальных эталонов, сертификатов калибровки и измерений, выдаваемых национальными метрологическими институтами» (далее – Соглашение), а также порядок их планирования, организации и проведения. Положение базируется на  принципах, изложенных в «Руководстве по проведению ключевых сличений МКМВ» (далее - Руководство МКМВ, см. Приложение 1).

Изменения и дополнения в настоящее Положение могут вноситься на заседаниях Объединенного комитета по эталонов.

1. Основные термины и определения
Национальный метрологический институт (НМИ): НМИ, подписавший Соглашение о взаимном признании национальных эталонов, сертификатов калибровок и измерений, выдаваемых НМИ. 

Сличение эталонов (сличение): Сравнение размеров единицы, воспроизводимых и (или) хранимых двумя или более эталонами.

Примечания. 

1. Сличениям могут подвергаться эталоны, воспроизводящие и (или) хранящие основные и производные, кратные и дольные единицы СИ. 
2. Сличения двух эталонов называются двусторонними сличениями.

Ключевое сличение: одно из ряда сличений, выбранное Консультативным Комитетом для проверки принципиальных приемов и методов в данной области.

Ключевое сличение МКМВ: ключевое сличение, выполняемое Консультативным Комитетом или МБМВ, приводящее к опорному значению ключевого сличения, и установлению степеней эквивалентности.

Примечание: 

Только ключевые сличения, выполняемые Консультативным Комитетом или МБМВ, дают опорное значение ключевого сличения.

Опорное значение ключевого сличения: опорное значение и его неопределенность, получившиеся в результате ключевого сличения, проводимого МКМВ.


Степень эквивалентности национального эталона:  степень, до которой значение национального эталона соответствует опорному значению ключевого сличения. Она выражается количественно как отклонение от опорного значения ключевого сличения и как неопределенность этого отклонения. 


Примечание:

Степень эквивалентности между двумя национальными эталонами выражается как разность между их соответствующими отклонениями от опорного значения ключевого сличения и как неопределенность этой разности.

Ключевое сличение КООМЕТ: ключевое сличение национальных эталонов НМИ КООМЕТ, приводящее к определению их степеней эквивалентности.

Дополнительные сличения КООМЕТ: сличения национальных эталонов НМИ КООМЕТ, проводимые  наряду с ключевыми сличениями.

Примечание: 

Целью дополнительного сличения, как правило, является подтверждение доверия к сертификатам калибровки и измерений, выдаваемым некоторыми НМИ данной РМО.

Пилотное сличение КООМЕТ: сличение национальных эталонов НМИ КООМЕТ, проводящееся перед ключевым сличением КООМЕТ с целью предварительной оценки возможных расхождений результатов измерений в ключевом сличении КООМЕТ.

Эталон сравнения: эталон, применяемый для сличений эталонов, которые по тем или иным причинам не могут быть непосредственно сличены друг с другом.

НМИ–пилот – НМИ, ответственный за организацию и проведение сличения и обработку его результатов.

Координатор сличения – сотрудник НМИ-пилота, непосредственно координирующий проведение сличения. 

Калибровочные и измерительные возможности (calibration and measurement capabilities - СМС): оценка точности калибровки и измерений, гарантируемой НМИ потребителям ее метрологических услуг, в виде значения расширенной неопределенности результатов измерений, проведенных НМИ, при уровне доверия 0,95. СМС характеризуют качество метрологических услуг, предоставляемых потребителям на постоянной основе. Данные по СМС публикуются в базе данных на веб-сайте МБМВ (Приложение С к Соглашению).

2. Основные положения

2.1. Сличения национальных эталонов НМИ КООМЕТ проводятся с целью:

· установления степени эквивалентности национальных эталонов;

· оценки калибровочных и измерительных возможностей НМИ.

Примечания:

1. Участие в ключевых сличениях КООМЕТ открыто для всех НМИ КООМЕТ и для других институтов, подчиняющихся правилам КООМЕТ (включая институты, приглашаемые извне региона) и обладающих технической компетенцией в отношении каждого конкретного сличения.

2.  При установлении степени эквивалентности национальных эталонов НМИ КООМЕТ учитывается возможная корреляция между результатами измерений, представляемыми НМИ КООМЕТ, обусловленная заимствованием размера единицы, сходными методиками выполнения измерений и измерительным оборудованием.

3. Сличения национальных эталонов НМИ КООМЕТ не заменяют и не подменяют калибровок национальных эталонов НМИ КООМЕТ.  

2.2. Сличения национальных эталонов НМИ КООМЕТ подразделяют на ключевые, дополнительные и пилотные. Сличения могут быть многосторонними и двусторонними.

2.3. Руководство и координация сличений КООМЕТ, а также формирование по их результатам Приложения С к Соглашению (Калибровочные и измерительные возможности НМИ) возлагается на Технические комитеты КООМЕТ по видам измерений (ТК). 
2.4. ОКЭ составляет Программу сличений КООМЕТ, которая объединяет программы сличений по видам измерений, составленные соответствующими ТК. 

2.5 Программу сличений КООМЕТ утверждает Комитет КООМЕТ.

3. Планирование сличений

3.1. Предложения о проведении сличений выдвигают НМИ КООМЕТ в следующем порядке, предусмотренном правилами и процедурами КООМЕТ. НМИ инициатор сличений направляет формуляр соответствующей темы члену Комитета КООМЕТ от своей страны для представления в Секретариат КООМЕТ (Приложение 2). Секретариат КООМЕТ регистрирует это предложение и направляет формуляр всем НМИ-членам КООМЕТ, а также председателям ТК данного вида измерений, Рабочей группы по проведению сличений и ОКЭ.

3.2. Председатель ТК включает в  повестку дня очередного заседания ТК вопрос о включении  предлагаемого сличения  в Программу сличений КООМЕТ и его организации. Члены ТК должны к этому сроку определить возможность и степень участия НМИ своих стран в предлагаемом сличении.

3.3. На заседании ТК анализируются актуальность и возможность проведения предлагаемого сличения, а также позиции совокупности строк СМС (по международному классификатору), обеспечиваемый его проведением. 

После обсуждения ТК:

· согласовывает тему КООМЕТ о проведении сличения  

· принимает решение о постановке сличения;

· проводит его классификацию (ключевое, дополнительное или пилотное);

· определяет диапазон СМС, обеспечиваемый сличением;

· определяет список его предполагаемых участников;

· назначает из числа НМИ, участвующих в данных сличениях, НМИ-пилота сличения для составления технического протокола и графика сличения;

· назначает координатора сличения (из числа сотрудников НМИ-пилота).

3.4. Организационные и финансовые вопросы проведения сличений структурные и рабочие органы КООМЕТ решают в автономном порядке с учетом их соподчиненности.

3.5. Председатель ТК информирует о принятых решениях председателя ОКЭ и  Секретариат КООМЕТ.

4. Регистрация сличений

4.1. Формуляр темы, согласованной ТК, НМИ-пилот направляет члену Комитета КООМЕТ от своей страны для представления в Секретариат КООМЕТ (см Приложение 2).

4.2. НМИ-пилот, координатор сличений  председателю ОКЭ заполненную форму сличения для внесения в Программу сличений (см Приложение 3). 

4.3. НМИ-пилот, координатор сличений регистрирует ключевое сличение в Приложении В Соглашения с помощью интерактивных форм, размещенных на странице "JCRB/Open-access documents/ guideline for comparisons" сайта МБМВ, по адресу    http://www1.bipm.org/en/committees/jc/jcrb/documents.html . Возможен прямой доступ (см Приложение 4, 5а):

· для ключевых сличений -http://www1.bipm.org/utils/common/documents/jcrb/key_comp_flowchart.pdf ;

· для последующих двусторонних дополнительных сличений (см Приложение 4, 5в)

http://www1.bipm.org/utils/common/documents/jcrb/subsequent_bilaterals.pdf  

4.3. Председатель ТК регистрирует дополнительное сличение в Приложении В Соглашения с помощью интерактивных форм, размещенных на странице "JCRB/Open-access documents/ guideline for comparisons" сайта МБМВ, по адресу    http://www1.bipm.org/en/committees/jc/jcrb/documents.html .Возможен прямой доступ (см Приложение 4, 5б):

· 
для дополнительных сличений -  http://www1.bipm.org/utils/common/documents/jcrb/suppl_comp_flowchart.pdf
4.5. Этапы проведения сличения должны своевременно регистрироваться в Приложении В и Программе сличений КООМЕТ. 

5. Организация сличений 
5.1. НМИ-пилот должен принять решения по всем вопросам, перечисленным в п.5 Руководства МКМВ, а именно:

· составить список участников сличения, включающий полную информацию о их почтовых и электронных адресах;

· выбрать эталон (или эталоны) сравнения;

· определить необходимость проведения пилотного сличения или предварительного исследования характеристик эталонов сравнения;

· выбрать схему сличения; 

· определить дату начала сличения, подробный график работ, средства и маршруты транспортировки каждого эталона сравнения;

· определить порядок действий при отказе эталона сравнения, а также при срыве сроков выполнения работ одним из НМИ-участников;

5.2. НМИ-участники сличения несут ответственность за транспортировку эталона сравнения следующему участнику в соответствии с принятой схемой сличения в сроки, указанные в графике сличений. При срыве этих сроков НМИ-пилот, отвечающий за организацию обращения эталона сравнения, должен пересмотреть график сличений и проинформировать об этом участников сличения.

 5.3. Технический протокол и график сличений НМИ-пилот направляет непосредственно НМИ-участникам сличений, а также в Секретариат КООМЕТ.

5.4. Координатор сличения должен периодически (1 раз в полугодие) информировать председателей ТК и ОКЭ о ходе сличения. Председатель ОКЭ вносит текущую информацию в базу данных Программы сличений.

6. Технический протокол сличения
6.1.  Технический протокол сличений должен содержать подробное описание последовательности действий при проведении сличений. Он включает:

· подробное описание средств измерений: модель, тип, серийный номер, размеры, вес, упаковка и т. д.; а также технические данные, необходимые для их эксплуатации;

· рекомендации по обращению с транспортируемым эталоном сравнения, включая распаковку, последующую упаковку и пересылку следующему участнику (в т.ч. полный перечень содержания упаковки, вес и размер упакованного места, инструкции и т.д.;

· последовательность действий в НМИ при распаковке эталонов сравнения;

· опробования, которые необходимо провести перед измерениями;

· условия использования эталона сравнения во время измерений;

· форму  представления результатов измерений;

· методику выполнения измерений. Для эталонов, реализующих зависимое воспроизведение, необходимо указать, от национального эталона какой страны получен размер единицы, и связь эталона-участника сличения с этим эталоном;

· перечень основных составляющих неопределенности результата измерений, которые должен оценить каждый участник сличения (НМИ-участники сличения в дополнение к ним могут добавить и другие составляющие, которые они считают существенными), и рекомендации по способу оценки неопределенности, а также ковариационную матрицу результатов измерений;

· результаты измерений должны быть представлены в НМИ-пилот не позднее одного месяца после окончания измерений в лаборатории. 

6.2 Технический протокол сличения разрабатывает НМИ-пилот. Предусмотрена возможность консультаций по этим вопросам с председателями ТК КООМЕТ и КК МКМВ данного вида измерений или его рабочей группы. 

Технический протокол ключевого сличения согласовывается с соответствующим КК МКМВ (приложение 4). Согласованный технический протокол высылается председателям профильного ТК.

7. Подготовка отчета по сличениям

7.1. НМИ-пилот несет основную ответственность за подготовку отчета по сличениям.

7.2. Результаты измерений, поступающие в НМИ-пилот, не разглашаются до тех пор, пока все участники не пришлют результаты своих измерений. Результат измерений не является полным без указания неопределенности и всех ее составляющих. 

7.3. НМИ-пилот анализирует результаты сличений. Если данные какого-либо участника существенно выделяются, НМИ-пилот информирует об этом данный НМИ и предлагает проверить результаты на наличие ошибок статистической обработки. Если эта проверка не выявляет ошибку, результаты измерений этого участника оставляют неизменными. 
7.4. НМИ-пилот (или рабочая группа, если она была создана) подготавливает предварительный отчет (отчет А) по сличениям и рассылает его участникам сличениям  для обсуждения и сбора замечаний.  Отчет А содержит результаты участников и стандартные суммарные неопределенности результатов. В необходимых случаях отчет А составляется совместно с соответствующим КК МКМВ (см. п.4 и приложение 4, приложение 5а и 5б). Отчет А остается конфиденциальным для участников сличений.

7.5. С учетом замечаний и предложений НМИ-участников сличений НМИ-пилот формирует и рассылает участникам сличений окончательный отчет (отчет В). 

7.6. Отчет должен содержать алгоритм обработки данных, представленных участниками сличений. Кроме того, в отчете:

· о ключевых сличениях приводится алгоритм связи с опорным значением ключевых сличений МКМВ, устанавливается степень эквивалентности каждого эталона участника сличения, а также способ подтверждения заявленных СМС;

· о дополнительных сличениях приводится алгоритм обработки данных и способ подтверждения заявленных СМС; 

- о пилотных сличениях анализируются заявленные оценки составляющих неопределенности и фактический уровень воспроизводимости результатов измерений в НМИ-участниках сличений. 

7.7. При необходимости отчет В может направляться на  экспертизу в ТК 1.1, после которой утверждается на заседании ТК по виду измерений с учетом заключения ТК 1.1.

7.8. После утверждения отчета В председатель ТК направляет его в МБМВ. Комитеты МБМВ, которым необходимо направить отчет, и их адреса определяют с помощью интерактивных форм, размещенных на страничке JCRB/Open-access documents/ guideline for comparisons сайта МБМВ по адресу    http://www1.bipm.org/en/committees/jc/jcrb/documents.html  (Приложение 5а, б). Отчет также направляется председателю ОКЭ для включения в базу данных Программы сличений КООМЕТ.

Краткую форму окончательного отчета (см. Приложение 2) НМИ-пилот направляет в Секретариат КООМЕТ.

7.9. После утверждения отчета В и его одобрения рабочей группой КК МКМВ результаты сличений публикуются в соответствующих журналах. После опубликования они могут быть использованы в других статьях или устных выступлениях.

Приложения:

1. Руководство по ключевым сличениям МКМВ
2. Извлечение из Правил и Процедур КООМЕТ «Указания для заполнения  формуляров»
3. Форма предложения в Программу сличений эталонов КООМЕТ
4. Форма регистрации сличений в МБМВ
5. а Процесс проведения и регистрации дополнительных сличений

б Процесс проведения и регистрации ключевых сличений

Приложение 1

Руководство по ключевым сличениям МКМВ

(Приложение F к Соглашению о Взаимном признании национальных эталонов и сертификатов калибровки и измерения, выдаваемых национальными метрологическими институтами)

1. Ведение

Процедуры, используемые Консультативными комитетами для выбора, проведения и оценки результата ключевых сличений, включая подробные технические протоколы и периодичность сличений, предназначены гарантировать, что
при сличениях испытываются все основные технические средства, используемые в данной области:
· результаты ясны и недвусмысленны;
· результаты надежны.
· результаты легко сравнить с результатами соответствующих сличений, проводимых региональными метрологическими организациями;
· в целом, сличения достаточны по диапазону и периодичности для демонстрации и поддержания эквивалентности эталонов участвующих лабораторий.
Этот документ дает широкое руководство, которому нужно следовать при проведении ключевых сличений Консультативными комитетами. Его дополняют подробные технические протоколы, написанные для каждого конкретного сличения, и. если необходимо, дополнительные руководства, подготовленные Консультативными комитетами и применяющиеся к конкретным областям.

Во время ключевых сличений важно, чтобы текущая ин- формация в ходе сличения была легко доступна. Под этим подразумевается, что участники и Президент, а также исполнительный секретарь Консультативного комитета (КК), должны регулярно информироваться пилотной лабораторией о состоянии каждого сличения. Задачей исполнительных секретарей является поддержание в МБМВ, в порядке консультации централизованной регистрации состояния ключевых сличении.

В некоторых Консультативных комитетах существуют постоянные рабочие группы с ответственностью в широкой области деятельности. Например, рабочие группы по давлению, силе и массе, входящие в Консультативный комитет по массе и сопутствующим величинам, три секции в Консультативный комитет по ионизирующим излучениям или рабочая группа по радиочастотам, входящая в Консультативный комитет по электричеству и магнетизму. В этих случаях председатели РГ несут особую ответственность по координации ключевых сличений в этих областях, и пилотные лаборатории должны позаботиться о тесном контакте по информационной работе.

Отметим, что формально большинство членов Консультативных комитетов представляют собой национальные метрологические институты, и на заседаниях их представляют назначенные делегаты. Предполагается, что в промежутках между заседаниями Консультативных комитетов, упомянутые участвующие национальные институты представляются делегатами последнего заседания. Если этот делегат более не может выполнять эту функцию, то соответствующий национальный институт должен сообщить исполнительному секретарю Консультативного комитета фамилию заменяющего его человека.

2 Типы ключевых сличений

Существует два больших типа ключевых сличений: в первый тип входят сличения, при которых эталон или техническое средство реализации единицы предполагаются имеющими длительную стабильность (типичными для них являются эталоны на основе квантового эффекта, а также некоторые другие); во вторую категорию входят сличения тех эталонов, для которых нельзя предположить долгосрочную стабильность. Методики проведения сличений и, иногда, оценки результатов в двух этих случаях могут отличаться.

Сличения эталонов на основе квантовых эффектов и других стабильных эталонов обычно проводятся в двустороннем порядке и на постоянной основе. Национальные эталоны сличаются с одним конкретным эталоном как это удобно участвующей лаборатории. Типичными для этих сличений являются сличения лазерной частоты, сличения напряжения Джозефсона и сопротивления на основе квантового эффекта Холла, проводимые МБМВ. Типичными сличениями других стабильных эталонов, но с гораздо большими неопределенностями, можно считать сличения МБМВ эталонов единиц в области дозиметрии ионизирующих излучений. Методики, используемые в МБМВ для проведения сличений этого типа, описаны в отдельном документе под названием "Методики, используемые в ключевых сличениях, выполненных МБМВ».

Другие сличения, в которых не предполагается, что эталоны имеют длительную стабильность и которые составляют большинство ключевых сличений, проводятся по четкому временному графику, что позволяет всем участвующим лабораториям проводить свои измерения в установленный период времени. Эти сличения требуют, чтобы транспортируемые эталоны имели хорошую краткосрочную стабильность и стабильность во время транспортировки. Большая часть того, что приведено ниже, относится главным образом к такому типу сличений.

Особым случаем является регулярное вычисление временных шкал Международного атомного времени и Координированного всемирного времени в МБМВ. Они основываются на результатах непрерывной серии сличений часов, проводимых и истолкованных в соответствии с Руководством, согласованным с Консультативным Комитетом времени и частоты. Эквивалентность национальных временных шкал во всем мире обеспечивается всемирным принятием системы Координированного всемирного времени. Ничто в данном Руководстве не меняет этот порядок.

3. Обязанности при выборе ключевых сличений

Консультативные Комитеты ответственны за выбор ключевых сличений. В каждой области устанавливается ряд ключевых сличений, который охватывает круг эталонов, необходимый для проверки всех основных технических средств.

На основании результатов ключевых сличений можно сделать заявление об эквивалентности, охватывая широкий диапазон измерений, использующих эти методы, а не просто измерения, непосредственно проверяемые ключевым сличением. Устанавливается периодичность сличений для обеспечения контроля эквивалентности эталонов без перегрузки участвующих лабораторий.

Процедура выбора и корректировка списка ключевых сличении следующая:

· Консультативный комитет назначает небольшую рабочую группу, которая может быть одной из постоянных РГ (см. раздел 1), которая составляет список предлагаемых ключевых сличений и их периодичность или предлагает изменения в уже существующий список.

· На заседании Консультативного комитета обсуждается предложение РГ и принимается список, который публикуется в отчете о встрече и в Справочнике Консультативных комитетов МБМВ или Другой публикации, в соответствии с установленным порядком.

При  решении   о   содержании   Списка  ключевых  сличений   Консультативный   комитет принимает во внимание точки зрения, выраженные Региональными Метрологическими Орга​низациями (РМО). Эти мнения могут быть выражены РМО в адрес Директора МБМВ или через членов РМО, которые являются членами КК.

4. Инициирование ключевых сличений

Ключевые сличения инициируются на встрече Консультативного комитета.

· КК на каждом заседании изучает потребность в сличениях и решает, какие сличения из списка ключевых должны быть инициированы на этой встрече, принимая во внимание, кроме КК на каждом заседании изучает потребность в сличениях и решает, какие сличения из списка ключевых должны быть инициированы на этой встрече, принимая во внимание, кроме всего прочего, мнения РМО. Для каждого сличения назначается пилотная лаборатория, которая берет на себя основную ответственность за проведение сличения.

· При составлении предварительного списка участников и приблизительного графика КК гарантирует, что адекватное число участников от каждой из основных РМО принимает участие с тем, чтобы соответствующие региональные сличения были должным образом связаны со сличением, проводимым КК. Две или три лаборатории из предварительного списка назначаются КК в помощь пилотной лаборатории для составления технического протокола и графика сличения.

· В некоторых сличениях проводимых МБМВ число участников ограничивают по техническим причинам.

· Две или три лаборатории из предварительного списка назначаются КК в помощь пилотной лаборатории для составления технического протокола и графика сличения.

· Графики этого и любых других сличений, установленных КК, обсуждаются с тем, чтобы рабочая нагрузка всей группы была не слишком великой для пилотной и участвующих лабораторий и чтобы результаты были представлены на следующей встрече (обычно через три или иногда два года). Для этого общее время обращения эталонов должно быть точно установлено и может превышать 18 месяцев только в исключительных обстоятельствах.

5. Организация ключевого сличения

Организация ключевого сличения является обязанностью пилотной лаборатории, которой помогают два или три назначенных участника. Первой задачей этой маленькой группы являются составление подробного технического протокола сличения (см. раздел 6 ниже) и его рассылка,  приглашение, как это определено КК (см. § 6 Соглашения о взаимном признании).  Те КК, которые имеют постоянные Рабочие группы или секции, ответственные за определенную область деятельности, то проект протокола может быть выслан их председателям. Приглашение вы​сылается непосредственно делегатам членов-лабораторий, присутствующих на последней встрече КК, плюс отсутствующим членам. Копии приглашения и проект протокола также посылаются в исполнительный секретариат МБМВ Консультативного Комитета. Правила о приемлемости участия в ключевых сличениях КК приведены в Примечании в конце Руководства и в §6 Соглашения о взаимном признании.

Основные пункты, по которым принимает решение небольшая группа, возглавляемая пилотной лабораторией, следующие:

· список участников с полной информацией о почтовых и электронных адресах;

· транспортируемый эталон или эталоны, используемые в сличении;

· нужно или нет провести пилотное сличение или какую-либо другую предварительную работу среди ограниченного числа участников, чтобы проверить характеристики транспортируемых эталонов;

· схема полномасштабного сличения: от простой передачи одного транспортируемого эталона (между всеми участниками) до пересылки индивидуального транспортируемого эталона непосредственно каждому участнику из пилотной лаборатории или от каждого участника в пилотную лабораторию, или в каком-то сочетании посылок;

· дата начала, подробный график, средства транспортировки и маршруты для каждого транспортируемого эталона; эта дата считается датой начала сличения.

· процедура в случае отказа транспортируемого эталона;

· процедура в случае непредвиденной задержки в участвующей лаборатории;

· таможенные документы, сопровождающие транспортируемые эталоны, либо АТА Сагпеt, либо какие-то другие для тех участников, которые не имеют права на схему АТА.

6. Технический протокол ключевого сличения 

Пилотная лаборатория вместе с двумя или тремя назначенными участниками составляет подробный технический протокол. Технический протокол является важной частью сличения и определяет в деталях методику сличения.

Важно помнить, однако, что целью ключевого сличения является сличение эталонов, реализованных в участвующих лабораториях, а не требование от каждого участника точно соблюдать одинаковые условия реализации. Поэтому протокол должен указывать методики, необходимые для сличения, а не методики, используемые для реализации сличаемых эталонов. Среди пунктов, рассматриваемых в протоколе, должны быть следующие:

· подробное описание устройств (приборов): модель, тип, серийный номер, размер, вес, упаковка и т. д. и технические данные, необходимые для их эксплуатации;

· рекомендации по обращению с транспортируемым эталоном, включая распаковку, последующую упаковку и переправку следующему участнику; следует включать полный перечень содержания упаковки, включая инструкции и т. д., вес и размер упакованного места;

· меры, которые необходимо предпринять при получении эталонов в участвующей лаборатории;

· любые испытания, которые необходимо провести перед измерениями;

· условия использования транспортируемого эталона во время измерений;

· инструкции по представлению результатов;

· перечень основных составляющих совокупной неопределенности, который каждый участник должен оценить, и любые необходимые рекомендации о том, как оценивать неопределенности (это основано на принципах, изложенных в Руководстве по выражению неопределенности в измерении, опубликованном ИСО). В дополнение к основным компонентам неопределенности, общим для всех участников, отдельные лаборатории могут добавить любые другие, какие они посчитают необходимыми. Неопределенности оцениваются на уровне одной стандартной неопределенности и информация должна быть дана по числу эффективных степеней свободы, необходимых для соответствующей оценки уровня доверия;

· связь каждого участвующего эталона с СИ;

· график передачи результатов в пилотную лабораторию. Оперативная связь помогает раскрыть проблемы, связанные с транспортируемым эталоном, во время сличения;

· финансовые аспекты сличения, учитывая, что вообще каждая участвующая лаборатория несет ответственность за свои собственные затраты на измерения, транспортировку и любые таможенные сборы, а также за любое повреждение, которое может произойти в пределах страны. Полные расходы за организацию сличения, включая транспортные услуги, обычно ложатся на пилотную лабораторию;

· страхование транспортных средств решается по соглашению между участвующими лабораториями, принимая во внимание ответственность каждого участника за повреждения, полученные внутри страны.

7. Обращение эталонов сравнения и таможенные формальности

Пилотная лаборатория ответственна за организацию обращения и транспортировку эталонов и за урегулирование для участников местных таможенных формальностей.

С оборудованием следует обращаться осторожно, т. е. поручить это только квалифицированному метрологическому персоналу. Желательно, и в некоторых случаях очень важно, чтобы приборы сравнения переносили на руках. Даже если это кажется не очень существенным, следует принять меры предосторожности. Поскольку багаж с аппаратурой обычно поставляется в отдел отгрузки продукции лаборатории, то на упаковке следует предусмотреть предостерегающую надпись, указывающую, что она может быть открыта только персоналом лаборатории.

Участвующие лаборатории несут ответственность за транспортировку в следующую лабораторию в соответствии со схемой обращения. Должен соблюдаться метод транс​портировки, указанный в инструкциях:

· перед отправкой груза каждая участвующая лаборатория должна проинформировать следующего участника и пилотную лабораторию о подробностях транспортировки;

· если используется схема АТА Carnet, то она должна быть применена надлежащим образом. При каждом перемещении груза лицо, организующее перевозку, должно убедиться, что «Сагnet» представлен на таможню в стране отправления и по его прибытии в страну назначения. При отправке груза должен отправляться вместе с другими сопроводительными документами таким образом, чтобы агент по транспортной обработке грузов мог получить таможенное освобождение от пошлин. Ни в коем случае не следует упаковывать «Сагnet» вместе с прибором в упаковку. В некоторых случаях можно прикрепить «Сагnet» к упаковке;

· после прибытия груза участвующая лаборатория должна проинформировать об этом пилотную лабораторию, заполняя и возвращая форму, вложенную в упаковку. Немедленно, после Получения, участвующая лаборатория должна проверить эталоны на предмет повреждений в частности, царапины и ржавчину, и сообщить об этом пилотной лаборатории;

· если происходит организационная задержка, то пилотная лаборатория должна проинформировать участников и пересмотреть, если необходимо, расписание или пропустить одну страну и внести ее на последнее место.

8. Представление результатов сличения.

 Участвующие лаборатории должны представить результаты сличения как можно быстрее в пилотную лабораторию и не позднее шести недель после завершения измерений. Результаты измерений с неопределенностями и любой требуемой дополнительной информацией должны представляться по приведенной в приложении форме.

9. Подготовка отчета по ключевому сличению

Пилотная лаборатория несет ответственность за подготовку отчета о сличении. Отчет проходит через ряд этапов перед публикацией, и здесь они приводятся как проекты А и В.

Первый проект — проект А — готовится сразу же после поступления результата от участников. Он включает результаты, переданные участниками, идентифицированными по имени. Проект является конфиденциальным для участников.

Второй проект — проект В — последовательно готовится для КК и содержит приложение по опорному значению и степеням эквивалентности. Рабочую группу по ключевым сличениям обычно уполномочивают проверить проект В до его раздачи всем членам КК для того, чтобы обеспечить соответствие всем требованиям, установленным КК. В случае Консультативных комитетов, которые имеют постоянные РГ, связанные со специфическими областями деятельности (см. раздел 1), они могут просить эти РГ взять на себя функции РГ по ключевым сличениям.

    Более подробно процедура выглядит следующим образом:

· Во время сличения, по мере того как результаты поступают в пилотную лабораторию, эти данные не разглашаются до тех пор, пока все участники не закончат свои измерения и их результаты не будут получены, или проект отчета не будет подготовлен и согласован участниками.

· Результат участника не считается полным без указания его неопределенности и не включается в проект отчета до тех пор, пока он не будет сопровождаться неопределенностью с указанием всех составляющих в совокупности. Неопределенности указываются в соответствии с рекомендациями, данными в техническом протоколе.

· Если по изучении полного набора результатов измерений пилотная лаборатория обнаруживает результаты, кажущиеся аномальными, то соответствующие лаборатории приглашают для проверки их результатов на наличие ошибок вычисления, но при этом не сообщают не величины, ни знака кажущейся аномалии. Если ошибку не обнаруживают, то результат оставляют в том виде, как он есть и полный набор результатов рассыпают всем участникам. Отметим, что после информирования всех участников о результатах отдельные значения или неопределенности можно изменять или исключить, или же вообще отменить все сличения, можно только с согласия всех участников и на основании явного отказа транспортируемого эталона или какого- либо другого явления, которое делает все сличение или его часть  недействительным.

·  Лаборатория, которая считает свои результаты непредставительными для своих эталонов, может запросить последующего двухстороннего сличения с пилотной лабораторией или с одним из участников .Это должно быть сделано в максимально короткий срок после завершения сличения . Последующее двухстороннее сличение считается новым и отдельным сличением.

· Пилотная лаборатория вычисляет опорное значение ключевого сличения, основанное на результатах сличения, и оно включается в проект А. При вычислении опорного значения ключевого сличения пилотная лаборатория использует метод, полагаемый наиболее приемлемым для данного сличения, что должно быть подтверждено участниками и, соответствующим образом, РГ по ключевому сличению и КК.

·  Если пилотная лаборатория получает какие-либо спорные или противоречивые замечания, то их рассылают всем участникам и обсуждение продолжается до тех пор пока не будет достигнуто согласие.

· Проект А отчета рассылается как можно скорее после завершения сличения всем участникам для комментариев с разумным крайним сроком для ответов. Дата рассылки проекта участников считается конечной датой сличения и на нее делаются ссылки в таком смысле.

· Проект А является конфиденциальным для участников. Копии не даются не участвующим сторонам, а графики и другие части проекта не используются в устных презентациях на какой-либо внешней конференции без особого согласия всех участников.

· По получении комментариев от участников второй проект — проект В, включающий дополнение, содержащее предложения по опорному значению и степеням эквивалентности для передачи в рабочую группу по ключевым сличениям КК. При вычислении опорного значения ключевого сличения пилотная лаборатория должна использовать метод , который считается наиболее подходящим, после согласования с участниками, а так же с рабочей группой по ключевым сличениям и КК.

· Проект В, который заменяет проект А, не считается конфиденциальным, и подлежит публикации, за исключением приложения, содержащего предложения по опорному значению и степеням эквивалентности. Ввод результатов, включая степени эквивалентности , в приложении В соглашении М ив базу данных по ключевым сличениям откладываются до тех пор, пока проект В не будет одобрен КК, после чего он становится окончательным отчетом.

· Одобрение КК может производиться по переписке по рекомендации рабочей группы по ключевым сличениям. Каждый КК может устанавливать свою собственную методику одобрения результатов ключевых сличений наиболее эффективным и быстрым способом (см. Раздел 11 ниже).

· Опорное значение ключевого сличения и его неопределенность, обычно то, что предложено пилотной лабораторией, одобряется КК по рекомендации его РГ по ключевым сличениям.

· После принятия опорного значения ключевого сличения и его неопределенности отклонение опорного значения и неопределенность отклонения выводятся для каждого из индивидуальных результатов.

· В случае, когда возникает расхождение во мнениях относительно результатов или интерпретации результатов ключевого сличения и это разногласие не может быть разрешено участниками, РГ по ключевым сличениям или КК, вопрос передается в МКМВ для решения.

10. Двухсторонние ключевые сличения

Двухсторонние ключевые сличение, на которое делается ссылка в § Т.8 и § Т.9 Cоглашения о взаимном признании и в §9 выше, могут проводиться двумя лабораториями, с соблюдением следующих условий:

a. одна из них уже должна иметь опыт участия в соответствующих ключевых сличениях МКМВ или МРО; эта лаборатория служит пилотной для этого двухстороннего сличения, в которых должен использоваться тот же протокол ,что и в ключевом сличении ;

b. другая национальная метрологическая лаборатория должна удовлетворять требованиям на участие в ключевых сличениях изложенных в § 6 Соглашения о взаимном признании;

Двухстороннее сравнение должно проводиться в соответствии с разделами этого Руководства, применимыми к двухсторонним сличениям.

Исполнительный секретарь соответствующего КК должен быть информирован о двухстороннем сличении до его проведения.

Текущие ключевые сличения МБМВ, часто представляющие собой серию двухсторонних сличений, рассматриваются отдельно в § 2 выше.

11. Публикация результатов ключевого сличения

Для всех ключевых сличений окончательный отчет, подготовленный пилотной лабораторией, служит основой для введения результатов в Приложении В соглашения МКА и в базу данных ключевых сличений. Публикации результатов в проекте В, за исключением приложения , содержащего предложенное опорное значение и степень эквивалентности, может производиться после того, как проект В согласован всеми участниками .

Существуют различные формы публикации окончательного отчета, которые зависят от степени значимости информации, определяемой КК. Основные каналы публикации следующие:

· расширенная публикация в «Metrologia» или каком-то другом журнале;

· публикация в краткой форме в «Metrologia» или каком-то другом журнале;

· публикация в материалах Конференции вслед за презентацией на Конференции;

· публикация окончательного отчета in extenso в виде отчета МБМВ.

Возможно использование более чем одного из этих каналов.

Кроме того, в разделе «Международные отчеты» журнала «Metrologia» публикуется краткая сводка результатов. Такая краткая сводка результатов вводится также в Приложение В соглашения МКА и в базу данных ключевых сличений. Краткая сводка содержит ссылку на более полную публикацию, в которой можно найти подробные сведения о сличениях. Краткая сводка не публикуется до полной публикации.

12.    Дополнительные сличения.

 Дополнительные сличения, результаты которых предназначены для включения в приложение В.З , должны проводиться в соответствии с данными указаниями.

Приложение 1

Примечание о праве на участие 

в ключевом сличении  РМО или МКМВ.

Приведенное ниже является выдержкой из Соглашения о взаимном признании национальных эталонов и сертификатов калибровки, выданных национальными метрологическими института​ми:

6. Участие в ключевых и дополнительных сличениях.

6.1 Участие в ключевых сличениях МКМВ открыто лабораториям, обладающим наивысшей технической компетенцией и опытом, обычно являющийся лабораториями , участвующими в соответствующем КК .Те лаборатории, которые не являются членами КК и не являются национальными метрологическими институтами, должны назначаться соответствующим уполномоченным метрологическим институтом , на который делается ссылка в § 1.4 и который является ответственным за соответствующие национальные измерительные эталоны. При выборе участников консультативный комитет должен учитывать региональные представительства. Число лабораторий, участвующих в ключевых сличениях МКМВ может быть ограниченным по техническим причинам.

6.2 Участие в ключевых сличениях РМО открыто всем членам (или другим институтам, удовлетворяющим нормам региональной организации), обладающим технической компетенцией, соответствующей данному сличению.

6.3 Участие в дополнительных сличениях РМО открыто той же категории институтов, что указаны в § 6.2.

Приложение 2

Извлечение из Правил и Процедур КООМЕТ 
«Указания для заполнения  формуляров»

Приложение А

ПРЕДЛАГАЕМАЯ  ТЕМА КООМЕТ
Графа 1
Порядковый номер



Определяет Секретариат КООМЕТ

Графа 2
Тематическая область



Для тем, которые не могут быть отнесены ни к одной из Тематических областей, указанных в пункте 2.2 Правил процедуры, соответствующая им область должна быть названа в графе 2 не более чем двумя-тремя словами.

Графа 3
Направление сотрудничества



Направление сотрудничества должно быть определено в соответствии с перечислением "Основных направлений сотрудничества КООМЕТ" в Разделе 4 Меморандума.



Направление сотрудничества, которое не может быть отнесено к этому перечислению, следует  четко описать в поле графы 3.

Графа 4
Партнеры



Члены КООМЕТ, которые уже изъявили желание участвовать в предлагаемом сотрудничестве, обозначаются сокращенным наименованием. Другие учреждения, которые могут соучаствовать, следует указывать полными названиями с добавлением наименования страны.

Графа 5
Наименование темы



Тема предлагаемого сотрудничества должна быть определена с помощью не более 60 знаков (включая промежутки).

Графа 6
Описание



В этой графе следует поместить краткое описание предлагаемой темы. Желательно указать достаточное число деталей для того, чтобы специалисты из других учреждений могли оценить целесообразность заявления своего участия в сотрудничестве.

Графа 7
Дополнительные замечания



Эта графа предназначена для дополнительной информации, относящейся к предлагаемой теме, например,  предыдущее сотрудничество, выгода от использования результатов и тому подобное.

Графа 8
Фамилия Предлагающего



Следует указать фамилию, полный адрес, номера телефона, факса и электронной почты лица предлагающего сотрудничество.

Графа 10
Дата



Формуляр должен быть датирован днем подписания.

Графа 11
Предлагаемая дата начала



Вписывается предлагаемая дата начала разработки темы.

	ПРЕДЛАГАЕМАЯ ТЕМА

КООМЕТ

	1. Порядковый номер:


	2. Тематическая область: 



	3. Направление сотрудничества: 



	4. Партнеры:



	5. Наименование темы:



	6. Описание: 



	7. Дополнительные замечания: 



	8. Фамилия предлагающего: 

Адрес: 

Телефон:                                    Факс:                                    E-mail: 



	9. Подпись предлагающего:
	10. Дата:


	11. Предлагаемая дата начала: 



	12. Виза Члена Комитета КООМЕТ

Фамилия:                                                                                  Подпись:


СОГЛАСОВАННАЯ ТЕМА КООМЕТ

Графы 1, 2, 3 и 5, 6, 7 формуляра Согласованной темы КООМЕТ заполняются так же, как соответствующие графы формуляра  Предлагаемой темы.

Графа 4
Рабочая группа



Следует вписать фамилии специалистов образующих  Рабочую группу и названия (или инициалы) их учреждений, а также названия стран.

Графа 8
Фамилия Координатора, адрес и т.д.


Следует указать фамилию, адрес, номера телефона, телефакса и электронной почты лица, которое Рабочая группа назначила своим Координатором.

Графа 9
Дата согласования темы



Порядковый номер



Следует вписать дату достижения согласия и порядковый номер Предлагаемой темы КООМЕТ.

Графа 10
Дата начала



Следует вписать согласованную дату начала разработки темы.

Графа 11
Ожидаемая дата окончания



Следует указать ожидаемую дату окончания темы. Для постоянного сотрудничества (например, служба времени и частоты) следует вписать "ПОСТОЯННО".

Графа 13
Дата



Формуляр должен быть датирован днем подписания.

	СОГЛАСОВАННАЯ ТЕМА

КООМЕТ

	1. Порядковый номер:


	2. Тематическая область: 



	3. Направление сотрудничества: 



	4. Рабочая группа:



	5. Наименование темы:



	6. Описание: 



	7. Дополнительные замечания: 



	8. Фамилия Координатора: 

Адрес: 

Телефон:                                    Факс:                                    E-mail: 



	9 Дата согласования темы: 


	10 Дата начала:


	11 Ожидаемая дата окончания:

      

	12 Подпись Координатора:


	13 Дата:




ПРОМЕЖУТОЧНЫЙ/ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ КООМЕТ
Графы 1 - 5
Следует перенести содержание соответственных граф из формуляра Согласованной темы КООМЕТ

Графа 6
Состояние работ



В поле графы следует поместить краткое описание состояния, достигнутого на данную дату.

Графа 7
Фамилия Координатора, адрес  как в формуляре Согласованной темы.

Графа 8
Дата окончания



Если предметом отчета является состояние работ, следует вписать ожидаемую дату окончания темы.



Если тема заканчивается, следует вписать конкретную дату окончания.



Для постоянного сотрудничества следует вписать "ПОСТОЯННО".

Графа 10
Дата



Формуляр должен быть датирован днем подписания.

	ТЕМА КООМЕТ
ПРОМЕЖУТОЧНЫЙ / ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ

	1. Порядковый номер:


	2. Тематическая область: 



	3. Направление сотрудничества: 



	4. Рабочая группа:



	5. Наименование темы:



	6. Состояние работ: 



	7. Фамилия Координатора: 

Адрес: 

Телефон:                                    Факс:                                    E-mail: 



	8 Дата окончания: 



	9 Подпись Координатора:


	10 Дата:




Приложение 3

Форма предложения в Программу сличений эталонов КООМЕТ (Рус)

	№
	Название
	Область измерений
	Тип сличения
	№ темы КООМЕТ
	Регистрация в KCDB
	Поддержи- ваемые СМС
	Дата

начала

сличения
	НМИ –пилот, координатор
	Участники,

(НМИ, Страна)
	Примечания

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Описание формы предложения в Программу сличений эталонов КООМЕТ

	№ колонки
	Название колонки
	Содержание

	1
	№
	Номер по порядку в разделе

	2
	Название
	Название темы сличения

	3
	Область измерений
	Код (выбирается из ряда):  AUV –акустика, ультразвук и вибрация

EM - электричество и магнетизм

F –расходометрия

L – Длина и угол

M – масса и связанные с ней величины

PR- Фотометрия и радиометрия

QM – Физикохимия

RI – Ионизирующие излучения и радиоактивность

T – Термометрия и теплофизика

TF – время и частота

	4
	Тип сличения
	Выбирается из ряда: ключевое, дополнительное, пилотное

	5
	№ темы КООМЕТ
	Номер соответствующей темы, в рамках которой проходит сличение

	6
	Регистрация в KCDB
	Код сличения в KCDB

	7
	Поддерживаемые СМС
	Номера СМС по рубрикатору, неопределенности которых поддерживаются проводимым сличением.

	8
	Дата начала сличения
	Месяц и дата начала сличения

	9
	НМИ – пилот, координатор
	Аббревиатура НМИ (жирным шрифтом), ФИО координатора, электронная почта, телефон, факс

	10
	Участники, (НМИ, Страна)
	Аббревиатура НМИ, страна

	11
	Комментарии
	Информация, относящаяся к текущему состоянию работ по сличению; для законченных сличений –  дата окончания, публикации.


Приложение 4

Форма регистрации сличений в МБМВ

(ВНИМАНИЕ! Официальной является только английская версия)

	STATUS REPORT ON CCXX OR RMO COMPARISON

	1. КК Секция/Область:
	2.ККXX Рег. №

    (Заполняется МБМВ):

	[image: image1.wmf]3. Тип сличения:   CCXX                          РМО


    Ключевое               Дополнительное            Пилотное   

 
	4. Тематическая область:



	5. Участвующие институты (и страны):
                                                                                                                                                  Двустороннее

	6. Лаборатория - пилот:




	

	7. Измеряемая величина, единица измерения и номинальное значение(я):




	8.  Описание:

	9. Проведение: (Пожалуйста, вставляйте дату и отмечайте соответствующую графу для обозначения текущего статуса )


	
	  Date
	   Status
	    Pilot
	
	Supplementary
	
	    Key
	


	
	
	  Направлено в  ККXX
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Принят и зарегистрирован
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Протокол направлен в ККXX
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Протокол согласован
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Измерения выполняются
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Измерения закончены
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Отчет в процессе подготовки
	
	Проект A
	
	Проект A
	
	

	
	
	
	
	Проект B
	
	Проект B
	
	

	
	
	  Отчет направлен в ККXX
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Результаты утверждены
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Утверждены для Эквивалентности
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Связь с Ключевым сличением
	
	
	
	
	
	

	
	
	  Завершено
	
	
	
	
	
	

	 Комментарии:
	Публикация:

	10. Дата начала измерений:


	11. Ожидаемая дата окончания измерений:



	12. Имя контактного лица:


     Адрес:

     Телефон:                                                                                          Факс:

     Электронная почта:                                                                        Адрес в Интернет:

	13. Подпись контактного лица:
	14. Дата:





 ДОКУМЕНТ JCRB-14/6(3)

ПРОЦЕСС ПРОВЕДЕНИЯ ПОСЛЕДУЮЩИХ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ КЛЮЧЕВЫХ СЛИЧЕНИЙ

1. Последующее двустороннее сличение обычно проводится по одной из следующих причин:

a. После завершения ключевого сличения институт считающий, что результаты являются непредставительными для его эталона, может попросить провести последующее сличение с одним из участников.

b. Институт, который был не готов участвовать в ключевом сличении во время его  проведения, может попросить провести последующее сличение с одним из участников.

2. Результаты последующих ключевых сличений могут быть добавлены к данным предыдущего ключевого сличения в базе данных KCDB, с пометкой поясняющей, что эти результаты соответствуют последующему сличению. Когда Консультативные комитеты выбирают эту возможность, то опорное значение не вычисляется для этих новых результатов и они не используются  для модификации опорного значения, полученного из результатов первоначальных участников. В этих случаях степени эквивалентности вычисляются для участников последующего сличения по отношению ко всем  другим участникам и к опорному значению.

3. По рекомендации Консультативного комитета результатам последующих ключевых сличений могут быть присвоены собственные идентификаторы. Этот идентификатор обычно содержит имя предыдущего ключевого сличения плюс суффикс. Результаты связанных ключевого и последующего сличений демонстрируются абсолютно в одинаковой форме на их страницах. Однако, ссылка на «Участников» на странице последующего сличения выводит участников только этого сличения.

4. Двусторонние сличения больше не будут обозначаться в базе данных KCDB специальным идентификатором «ВК». Это позволит потенциальным участникам присоединяться к к сличению без изменения идентификатора. Ряд двусторонних сличений, приводящих к опорным значениям, будут заархивированы, по мере того как будут получены новые результаты.

5. Как отмечено в Руководстве по ключевым сличениям МКМВ, двусторонние сличения эталонов с долговременной стабильностью, обычно проводимые МБМВ в областях измерений длины, электричества и ионизирующих излучений, а также регулярные вычисления атомной шкалы времени, проводимые по специальным регламентам, не попадают под действие данного документа.

6. Двусторонние дополнительные сличения должны проводиться по такой же процедуре, как для  многосторонних дополнительных сличений (изложенной в документе JCRB-8/19b_rev  "Flowchart of the supplementary comparison process"/  

ДОКУМЕНТ JCRB-14/6(3)

ПРОЦЕСС ПРОВЕДЕНИЯ ПОСЛЕДУЮЩИХ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ КЛЮЧЕВЫХ СЛИЧЕНИЙ


[image: image2]
Приложение 5а





Координатор базы данных МБМВ публикует отчет в базе данных МБМВ





Окончательный отчет дополнительного сличения РМО может быть направлен Председателю соответствующего Консультативного комитета для информации





Председатель ТК/РГ РМО направляет окончательный отчет дополнительного сличения РМО Координатору базы данных МБМВ для публикации в базе данных МБМВ








Председатель ТК/РГ РМО направляет заполненную регистрационную форму Координатору базы данных МБМВ для регистрации в базе данных МБМВ








Результаты дополнительного сличения РМО рассматриваются и утверждаются ТК/РГ РМО





Регистрация  Дополнительного сличения РМО





Председатель ТК/РГ РМО может проинформировать соответствующий Консультативный комитет





Технический комитет (ТК)/рабочая группа (РГ) РМО представляет дополнительное сличение в соответствии с документами JCRB Doc JCRB-10/7_rev ,  Doc JCRB-11/8(5), «Замечания  о дополнительных сличениях», «Дополнительные сличения – определения».





11/8(5) , "Supplementary Comparisons - definition".











Приложение 5б































































































1Лабораторя-пиолот (координатор) высылает Регистрационную форму Исполнительному Секретарю КК и в Офис базы данных МБМВ. Офис регистрирует сличение в базе данных
























































Консультативный комитет рассматривает заявку в соответствии с его процедурами и информирует заявителя об утверждении сличения





В случае спорных моментов, просьба об арбтраже может быть направлена в МКМВ





Исполнительный секретарь Консультативного комитета просит Офис KCDB зарегистрировать двустороннее сличение





** Контактные данные могут быть получены у Исполнительного секретаря Консультативного комитета





* Для РМО Ключевого сличения соответствующий РМО ТК/РГ должен утвердить последующее сличение в соответствии с РМО процедурой





Координатор KCDB публикует результаты двустороннего сличения в KCDB





Утвержденные Консультативным комитетом высылаются Исполнительным Секретарем Комитета координатору KCDB для публикации





Результаты сличения высылаются координирующей лабораторией Председателю соответствующей РГ Консультативного комитета для экспертизы и утверждения





Координирующая лаборатория пишет Отчеты А и В в соответствии с Руководством по ключевым сличениям МКМВ





В случае принятия Консультативным комитетом, двустороннее сличение обязательно  проводится по протоколу предыдущего ключевого сличения





Если предыдущий участник согласен, новый участник* подает Председателю соответствующей РГ Консультативного комитета**  регистрационную форму КС





НМИ запрашивает предыдущего участника МКМВ или РМО КС о проведении последующего двустороннего сличения





Приложение 5в
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